








BOSTADSKONGRESSEN I STOCKHOLM.

Närmast vid X svnes Kronprinsen: civilministern (1): finansministern (2) öfverståthållaren (3) och ordf, i C. S. A. professor Knut Kjell- 
berg (4); generaldirektör Elmquist talar.

я. > »... stockholsisfoiograf. KONGRESSFÖRHANDLINGAR I ANDRA KAMMARENS PLENISAL. 4^04141»^
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raska är omisskänlig. Svensken prisar sin lycka 
— det är under stundom bra skönt att ha rent 
mjöl i påsen. Han svarar genast och fullkomligt 
lugnt.

— Jag har stämt möte med en affärsvän, som 
väntar mig vid X-station. Under nuvarande för­
hållanden kan jag icke ens nå honom med tele­
grafen. Ni förstår således —

— Förstår fullkomligt — att ni kan er läxa. 
Men min bästa herre ert skäl är på intet sätt riks- 
viktigt. Och under nuvarande förhållande —, som 

ni behagade säga, gälla endast de riksviktiga. Er 
affär går om intet, er stackars vän traskar omkring 
i regnet, får snufva, lunginflammation, dör. Be­
tyder ingenting. Tag saken kallt, om ni inte vill 
väcka berättigade misstankar. Och dessutom — 
det går ett tåg i morgon vid samma tid, samma 
väg, med samma hastighet, stannar vid samma 
stationer. Och passerar — samma järnvägsbro.

Ett ögonblick förlorar svensken kontenansen. 
Mjölet i påsen är visserligen alltjämt lika rent, 
men han förstår nu att den allmänna, vaga miss-
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STATSTJÄNARNES DEPUTATION HOS STATSMINISTERN angående dyrtid stillägg 
för lägre inkomsttagare. n. s d.s stockholmsfotograf.

Den första svenska bostadskongres- 
sen,anordnad af Centralförbundet för 
socialt arbete, öppnades den 21 sept, 
i Andra kammarens plenisal i riksdags­
huset under närvaro af kronprinsen, 
statsråden v. Sydow och Wennersten, 
öfverståthållaren. generaldirektörerna 
Granholm, Fryxell och Elmquist m. fl. 
300 ombud bevistade kongressen och 
bland dessa ett 30-tal representanter 
från Norge Danmark och Finland. Till 
ordförande valdes justitierådet Borg­
ström. Kongressen hvilken öppnades 
med ett anförande af civilministern 
öfver bostadsfrågans betydelse ur so­
cial synpunkt, och fortgick under yt­
terligare tvänne dagar, hade ett syn­
nerligen omfångsrikt och väl valdt 
arbetsprogram, upptagande ett flertal 
spörsmål, fallande inom det nu så aktu­
ella bostadsproblemets ram. I sam­
band med kongressen var i stora gal­
leriet i riksdagshuset anordnad en för 
mötesdeltauarne afsedd utställning af 
stadsnlaner och byggnadsritningar.

*
Statstjänarnas samarbetskonimitte 

har till K. M:t ingifvit en ansökan om 
att en k. proposition måtte aflåtas till 
nästinstundande riksdag angående be­
redande af dyrtidstillägg åt lägre in­
komsttagare bland statstjänarne. En 
deputation har i anslutning härtill i 
dagarne uppvaktat statsministern.



NYTT MUSEUM 1 JÖNKÖPING.

Ni kommer aldrig i tillfälle att röra vid nöd­
bromsen. Före bron stiger en präktig sol­
dat in i er kupé-halfva och erbjuder utan vi­
dare ceremonier sitt angenäma sällskap. Och 
det duger inte att invitera honom till ett

%

litet parti kort. Hur tänker ni då bära er åt? 
Seså, inga konster nu. Tag fram revolvern.

Åter ett öfverrumplingsförsök. Men denna 
gång gör det rena mjölet vederbörlig verkan. 
Svensken bibehåller sitt lugn. Det är hans 
tur att småle en smula sarkastiskt. Var så 
god! Han har visserligen redan genomgått 
en visitation, men kan det vara ett nöje så 
för all del —

Främlingen begagnar sig emellertid icke af 
den artiga tillåtelsen. Han sätter sig i herr 
registratorns stol, han ser på klockan, han 
leker med pappersknifven. Det är tydligt att 
han noga öfverväger —

Så säger han:
— Jag tror nästan, att jag tagit fel. Ni är 

inte någon nybörjare. En nybörjare skulle 
användt revolver eller chloroform. Båda de­
larna lika förkastliga. Jag vet inte, om ni har 
läst i tidningarna, att det här kriget liksom

MUSEIBYGGNADEN, det vackra gamla 
rådhuset, uppfördt efter ritningar af. Erik 
Dahlberg och af staden öfveråtet till sitt 

nuvarande ändamål.

tron till utlänningen koncentre­
rats till en bestämd misstanke. 
Och det känns obehagligt. Han 
stammar:

— Bro — Bro —? Jag vet 
inte, jag känner inte —

Främlingen 1er hånfullt.
— Naturligtvis — ni har in­

gen aning om den där fatala bron. 
Låt mig då säga er, att den verk­
ligen är riksviktig — under nu­
varande förhållande. Och den 
är, vill jag hoppas, väl bevakad. 
Om ni t. ex. tror att ni genom 
att öppnanödbromsenkan stanna 
tåget midt på bron, helt trankilt 
stiga ur och anbringa er lilla hel­
vetesmaskin, så misstar ni er.
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KYRKSALEN.

Norra Smålands fornminnesföre­
nings museum i Jönköping: invigdes 
den 23 sent, med en enkel högtidlig­
het därvid bl. a. föredrag hölls af pro­
fessor Montelius. Senare avtäcktes 
i museet ett i olja måladt porträtt af 
ingeniör Algot Friberg, fornminnes­
föreningens stiftare, dess hängifne le­
dare och ordnaren af museets samlin­
gar. Jönköpings stad har till museei- 
lokal pä föreningen öfverlåtit det 
gamla rådhuset, en vacker 1600 tals­
byggnad, uppförd enligt ritningar af 
Erik Dahlberg. Oenom tillbyggande 
af de ursprungliga flyglarna är afsedt 
bereda nödigt ökadt utrymme för sam­
lingarna.

förrästen äfven det rysk-japan- 
ska medfört en viss renässans 
för ett urgammalt hederligt va­
pen — knifven. Nå, det finns 
många slags knifvar. I ettfall 
som detta skulle jag vilja förorda
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4. 8 D.t STOCKHOLMSFOTOGRAF. Kliché: Kem. л.-В. Bengi Silfversparre, SMm—Gbg.
BARNENS DAG I STOCKHOLM. De stora festligheterna gå af staveln på H. 8. D:s 
pressläggningsdag, hvadan vi i detta nummer endast kunna återgifva ofvanstående lilla apropos.

Men vi återkomma sannolikt.

en två decimeter lång mycket 
smal och något böjlig klinga. 
Intet skaft naturligtvis utan nedre 
delen af klingan virad med bäck 
tråd. En dylik tingest har tven- 
ne förtjänster. Den är relativt 
lätt att dölja t. ex. i byxlinningen. 
Eller i västfodret. — Och lämp­
ligt placerad är det synnerligen 
lätt att på ett diskret sätt hala 
fram den i det kritiska ögon­
blicket. När herr soldatens när­
varo börjar bli öfverflödig. Och 
träffsäkerheten — tja anlag och 
öfning. Nu vill jag inte påstå 
att ni har en sådan praktisk 
tingest dold mellan er högra 
västficka och fodret. Däremot be­
hagade ni ögonblickligen lämna 
mig brefvet, som ni gömmer just 
på det stället. Seså! Er gest 
nyss, när jag talade om väst­
fodret öfvertygade mig om plat­
sen. Och att det fanns ett bref, 
visste jag ju förut. Nej inga 
dumheter. Javisst javisst, det 
är ett privatbref. Chefens or­
der, mors sista förmaningar, kä­
restans trohetslöfte. Jo, det kän­
ner vi till. Var så god. Tiden 
är knapp. Inga dumheter.

Och den kryper fram, den
Forts, å sid. 11.

Barnens dag i Stock­
holm gick af stapeln i 
lördags och söndags 
efter sedvanligt pro­
gram med Stadion­

fester, karnevalslif på 
gatorna och en stor 
tombola. Den sist­
nämnda. som började 
rulla redan på fredagen 
gjorde en utomordent­
lig succès och var sä 
godt som slutsåld re­

dan denna dag.

Den svenska islands 
sillen, hvilken kvar- 
hållits i England, har 
mot vissa medgifvan-

H. 8 D:s Stockh.-fotograf.
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ÂNDTLIGEN IS- 
LANDSSILL. En del af 
de af England frigifna sill­
partierna ankommer till 

Stockholm

den frän svensk 
sida nu frigifvits 
af engelska rege­
ringen samt öf- 
verförts till Sve­
rige. där den in­
köpts af statens 
lifsmedelskom- 

mission för för­
säljning inom lan­
det.

EN STOR FLYG- 
MASKINSPRO

PELLER ILAND- 
FlUTEN VID

SMÖGEN — san­
nolikt från någon 

krigsmaskin.
Amatörfoto E. P. 
Samuelsson, Smö- 

цеп.
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MALMÖ HANDTVERKSFÖRENING.

.® !. :. I

fj ■ »

■ • i

Malmö handtverksförening har högtidlighållit sin nittioåriga 
tillvaro med inrättandet af en mild stiftelse, hvilken. anslu­
tande sig till föreningens förutvarande “Enke och Qubbhus“, 
skall tjäna som en fristad på ålderns dagar for fattiga handt- 
verkare från staden och deras anhöriga. Stiftelsen, hvilken 
invigdes den 20 september i närvaro af ett stort antal in­
bjudna, äi belägen vid S:t Johannesgatan i Södra förstaden. 
Byggnaden, som uppförts efter ritningar af arkitektfirman 
Ewe & Melin inrymmer tolf tvårums och lika många en­
rumslägenheter, bekvämt och hemtrefligt inredda.

‘Urbani grar", stenskeppet på Käsehufvuds hjässa i när 
heten af Ystad, kändt äfven under namnet “Heds stenar“, 
har i dagarne genom de kullfallna stenarnes resning återställts 
i sitt ursprungliga skick. Det märkliga fornminnet håller en 
längd af 67 meter, under det att största bredden utgör 19 
m. och hela omkretsen 145 m. Skeppssättningen innehåller 
sammanlagdt 57 stenar. Restaureringsarbetet har, efter med- 
gifvande af riksantikvarien Sahlin på föranstaltande af Ystads 
forminnesförening och disponent Sture Kemner utförts under 
ledning af docent O. Rydbeck.

i

Fo o öhm, Malmö
Öfverst :
HAN DTVERKSFÖRE- 

N1NGENS STYRELSE 
OCH STADSFULL­
MÄKTIGES ORDF. D:R 
LINDAHL (X) EFTER 

INVIGNINGEN.
Däruuder:

MALMÖ HANDT­
VERKSFÖRENING IN­
VIGER SIN NYA STIF­
TELSE DEN 20 SEPT.
Vidstående :

STENSKEPPET PÅ 
KÅSEHUFVUD ÅTER- 

UPFREST.
- 7 -
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DEN NORDISKA MINISTERKONFERENSEN I KRISTIANIA,
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ijÿS*»- fologmfi- Kliché: Kem. A.-B. Brngt Silfversparre, Sthip^—Gbg.

FRÅN MÖTET PÅ K. SLOTTET: 1. Statsminister Knudsen (NI); 2. Statsminister Hammarskjöld (S.); 3. Utrikesminister Ihlen (N„):
4. Utrikesminister Wallenberg (S ); 5. Utrikesminister Scavenius (D.); 6. Konseljpresidenten Zahle (D). 7—11 Legationssekr. kammarh. v. •

Dardel (S.), exped.-chef Wollebæck; kanslirådet Westman (S.); kammarj. Kruse, byråchef v. Tangen.

ybtour«»/» Kliché: Kem. A.-B. Bengt Silfversparre, Sthlm—Gbg.

DE SVENSKA EXCELLENSERNAS ANKOMST TILL KRISTIANIA. 1. o. 2. exc. Hammarskjöld cch Wallenberg; 3. svenske mini­
stern i Kristiania, frih. Ramel; 4. norske utrikesministern Ihlen; 5. kammarherre Knagenhjelm.

Text å sid. 15.
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KRIGSBILDER FÖR DAGEN.

-ъ., ÂZicArf: Sllfvtrsparre.
FURST ALBERT AF MONACO (X) VID FRANSKA ÅRMÉN 

mellan SoisSons och Reims.

VÄRLDSKRIGET.
Ätven den rnmäniska krigsteatern, där händel­

serna i början utspelades i hastigt tempo och där 
Mackensens kraitstöt in i Dobrudscha tycktes 
varsla om ett kort fälttåg, har nu af allt att döma 
inträdt i samma skede af långsam utveckling som de 
andra krigsskådeplatserna. Förhoppningarne om en

snar fred ha 
åter tystnat. 

Under vec­
kan till den 
23 sept, voro 

emellertid 
flera ganska 
betydelseful­
la resultat att 

anteckna, 
dels fr. Väst­
fronten, dels 
från Balkan.

Den 15— 
16 företogs 
i Sommeaf- 
snittet ett 
utomordent­
ligt kraftigt 
kombineradt 

franskt- 
engelskt an­

fall, inför 
hvilket tys- 
karnes linjer 
påflera punk­
ter måste vi­
ka. För en­
gelsmännens
del resulterade dessa strider i en framryckning på 
bred front, hvarvid byarne Fiers, Martinpuich 
och Courcelette eröfrades och inemot 2,500 fån­
gar togos. Fransmännen, som äfven under da- 
garne närmast före dessa operationer vunnit ter­
räng både norr och söder om Somme, eröfrade 
byarne Berny och Deniecourt samt togo ett par 
tusen fångar. Engelsmännen kunde den 18 an­
teckna ytterligare en framgång i trakten af Qinchy, 
där de togo ett starkt tyskt verk, kallat “Fyr­
kanten" ; de därpå följande dagarnes ogynnsamma 
väderlek bragte ett stillastående i operationerna. 
Frågan är nu närmast, om fästningarne Combles 
och Péronne skola tillfalla de allierade. Tyskarne 
insatte den 19-20 mycket starka motanfall, som 
tyda på att de i så fall komma att sälja dessa plat­
ser dyrt. — Den 22 rapporterade engelsmännen 
nya framsteg norr om Fiers och Martinpuich.

Forts, å sid. 15.

GENERAL von FREYTAG LORINGHOVEN 
den nye chefen för ställföreträdande tyska 

generalstaben.

^rfotoffr^ DEN FÖRSTA SÄNDNINGEN AF RUMÄNISKA KRIGSFÅNGAR ANLÄNDRE TILL SOFIA D. 11 SEPT.
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H. S Dm STOCKBOLMSKOTOaRAF.
GAINSBOROUGH : PORTRÄTT T. Л. CONS­
TABLE: KVARNEN. Två märkliga nyförvärft ill 

Nationalmuseum.

Nederst t. v.: ANNA OSCARS MINNE: Aftäck- 
ning af en grafvård öfver den populära sångerskan. 
T. h.: EN NY BEETHOVEN-STATY, AF PE­

TER BREUER, UTSTÄLD I BERLIN.

Nationalmuseum har i dagarne siort tvänne 
nyförvärf, hvilka genom sitt betydande värde 
väckt den liiligaste tillfredsställelse inom 
konstintresserade kretsar. Af föreningen Na- 
tionalmusei vänner har museet sålunda som 
gåfva fått mottaga ett landskap i olja af den 
berömde engelske landskapsmålaren John 
Constable Inköpet af taflan har möjliggjorts

genom bidrag af konsul Isaak Westergren i Gäfle. Sam­
tidigt har Nationalmuseum genom samma förening af ett konst­
närspar. som önskar vara okändt. fatt mottaga ett dampor­
trätt, måladt af den engelske mästaren Thomas Gainsborough. 
Nyförvärfven måste hälsas med så mycket större glädje som 
de ifrågavarande konstnärerna icke tidigare varit företrädda 
inom museets samlingar.

I förra veckan aftäcktes på Nya kyrkogården i Stockholm 
en minnesvård af den för ett år sedan så olösligt bortryckta 
framstående operasångerskan Anna Oscar. Vården är en 
enkel sten af röd granit och bär i en medaljong utom fru 
Oscårs namn, födelse- och dödsdata, inskriptionen: "Kungl. 
Teaterns personal reste vården“. Aftäckningen skedde med 
en enkel men stämningsfull högtidlighet, som öfvervars af 
den bortgångnas närmaste samt en stor del af Kungl. tea­
terns personal med chefen, grefve Stedingk, i spetsen och 
så en talrik skara beundrare af sångerskan och hennes konst. 
Sedan operakören under ledning af direktör J. Cederlund 
utfört Svedboms “Hyllning*, trädde operasångare Malm fram 
och höll ett anslåender minnestal öfver kamraten, hvarpå 
kören sjöng Lindblads “Öfver skogen, öfver sjön“.

.<
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C. G. NORDLING f
Svenske generalkonsuln i Paris Gus­

taf Nordling har enligt ingånget med­
delande aflidit därstädes, 63 är gammal.

Om det timade dödsfallet för värt 
konsulatväsende betyder bortgången 
af en af dess främste och mest an­
sedde. representanter innebär det för 
den svenska kolonien i Paris en för­
lust hvilken knappast kan ersättas. 
Under det trettiotal är, den bortgångne 
var knnten vid svenska generalkon­
sulatet i Paris, ägnade han vid sidan 
af sin konsulattiänst och sin stora pri­
vata aflärsverksamhet oegennyttigt 
och i vid omfattning sitt intresse och 
sina krafter åt de olika svenska sam-

Forts. fr. sid. 6.
dyrbara episteln, skrifven på 
tunt papper med fruntimmers­
stil. Ty det är verkligen käre­
stans trohetslöfte eller åtmin­
stone någonting ditåt. Sven­
sken vänder sig bort, han tål 
inte se profanationen. Efter en 
stund säger han bittert:

— Nå? Det är naturligtvis 
chiffer? Politiska hemligheter?

Främlingen suckar.
— Nej, säger han. — Jag för­

står visserligen ert språk endast 
ofullständigt. Men jag förstår, 
att detta icke är chiffer. Åt­
minstone inte af politisk inne­
börd. Vissa uttryck kunde vara 
tydligare — men intet krig och 
ingen censur i världen kan un­
dertrycka kärlekens chifferspråk.

Han suckar på nytt. Han tar
ett papper från pulpeten, skrifver några rader och 
innesluter det jämte svenskens billet-doux i ett 
med byråns stämpel försedt kuvert, som han läm­
nar sin reskamrat.

— Se där, säger han, nu kan ni bära det helt 
lugnt i fickan. För all del, inga tacksägelser — 
har jag gjort er en liten tjänst så kan den ju af- 
räknas på min skuld. —

Han.tystnar, lyssnar, reser sig hastigt.
— Ändtligen. Det är tåget. Jag beklagar, men 

ni är absolut tvungen att invänta herr registratorn. 
Nej gör inte något försök — det skulle bara 
väcka — berättigade misstankar. För min del 
skall jag inte besvära er längre. Jag har viktigare 
saker att bestyra, riksviktigare. Apropos, ni hade 
inte behöft vara så angelägen om att få datum 
ändradt. Tåget blef, som jag förmodade, vida 
mer än en timma försenadt. Klockan har slagit 
tolf och vi skrifva i dag den tionde. Där ser ni 
— lugn framför allt. Intet fjäsk. Och nu farfäl, 
herr reskamrat.

Svensken trafvar af och an i det trånga rum­
met, klockan i hand. Minuterna gå, och lokomo­
tivet frustar på ett oroväckande sätt. Plötsligt 
hörs den skarpa metallklangen från kopplings- 
kedjor och buffertar som stöta samman. Tåget 
lämnar stationen. Svensken kastar sig i en stol. 
Nåja, det är ju en värdslig sak och han får vara 
glad som så lyckligt sluppit ut ur korsförhöret.

Som han tänker den tröstande tanken slås dör­
ren upp och stationsbefälhafvaren åtföljd af tvenne 
soldater inträder. Han går fram till svensken och 
säger:

— Så min günstig herre, ni lär ha undanstuckit 
ett bref. För honom till arresten och visitera 
honom tum för tum —

Natten i arresten blef skäligen lång, likaså föl­
jande dags morgontimmar. Svensken tror sig 

manslutningarne i den franska bufvud- 
staden och beklädde därinom ett stort 
antal förtroendeposter. Det oförlik­
neliga sätt på hvilket generalkonsul 
Noidling i alla dessa befattningar var 
verksam till förmän för den svenska 
kolonien i Paris äfvensom den gäst­
frihet han i så rikt mått utöfvade för- 
värfvade ät honom utom den ledande 
ställning han intog bland dem koloni- 
medlemmarnes djupa och tacksamma 
sympati och den mest vidsträckta po­
pularitet.

I fråga om data ur den bortgångnes 
lif hänvisa vi till utförlig biografi i 
årg. XIV:47.

bortglömd, dundrar på dörren 
och väsnas. Äntligen blir han 
förd inför stationsbefälhafvaren, 
som idag tyckes något blidare. 
Svensken lämnar med skrupu­
lös noggranhet sina personalia 
och befälhafvaren jämför med 
uppgifterna i ett telegram, an­
tagligen afsändt af legationen i 
X. Men nu kastar han ett ku­
vert på bordet och säger med 
dundrande röst.

— Och det här? Hur vill ni 
förklara det här?

Svensken känner igen kuver­
tet och ännu bättre känner han 
igen sin kärestas bref, fast en 
gudlös hand klottrat på baksidan 
en olidligt klumpig öfversättning 
af kärlekens chiffer. Han kan 
således genast ägna sin upp­

märksamhet åt främlingens rader.
De lyda:
— Herr Reskamrat.
Hvarför envisas med att vilja begagna 10,45- 

tåget? Det är mitt tåg och jag väljer hälst mitt 
sällskap. För den skull ser jag mig nödd att 
göra en angifvelse för brefsmuggling till veder­
börande myndighet. Obehagligt för oss båda, men 
hvad betyder under nuvarande förhållande våra 
små obehag? Ingenting.

Eder förbundne Reskamrat.
P. S. Jag är er uppriktigt tacksam, därför att 

ni vägrade taga min klocka som pant. Den är 
nämligen ett kärt minne, som jag ogerna lämnar 
till andra. Finner ni mig otacksam? Idag kanske, 
men inte i morgon. 10,45 är ett dåligt tåg, gud 
vet om det någonsin kommer fram till X-stad. 
Jag tror det inte. I så fall har jag gjort er en 
tjänst, som jag i rundt tal uppskattar till en tusen­
lapp. Och vi skulle således vara kvitt.

Svensken förklarar så godt han kan. Berättel­
sen om spelet och tusenlappen väcker den gamle 
officerns odelade missnöje. Hvilket lättsinne. 
Och hvilken ärelös kanalje, reskamraten, som 
inte ens betalade sina hedersskulder. Att slå sig 
i slanger med en dylik är oförlåtligt...

Men något brott är det likväl icke och efter 
ytterligare ett skarpt korsförhör, har svensken 
återvunnit sin frihet. Han frågar om det också 
står honom fritt att afresa med dagens 10,45 tåg. 
Befälhafvaren betraktar honom med bister för­
våning.

— Nå, det är sant, ni kan inte veta — Er hygg­
liga reskamrat har verkligen spelat oss alla ett 
fult spratt. Han stannade tåget på — på en viss 
bro och lyckades åstadkomma en del skador. 
Inte så stora, trafiken är tillsvidare inställd. En 
soldat satte lifvet till, stacks ned af den uslingen...

Forts, â sid. 15.

>W1tr fotografi Bengt BVjwnefnrv.
GUSTAF NORDLING, SVERIGES GENE­
RALKONSUL I PARIS, född 1853, har i 

dagarna aflidit därstädes.
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H. A. ANKARCRONA.
F. d. Ståthållare. F. d. Öfverste. 
S'ockholm. — 85 år 14 Sept*

G. E. ZETHELIUS.
F. d. Major. — Örebro.

70 år 16 Sept*

T. HELLEBERG. 
Ofverstelöjtnant — Karlstad.

60 å^ 11 Sept,*

c. L. schollin: 
Sjömanshusomb.-man. — Sthbn.

50 år 14 Sept.

E. W.,C PLANTING-GYL- 
LENBAGA. F.d. Häradshöfd. 
Stockholm. — 85 år 11 Sept*

J. WAHLUND. 
Borgmästare. — Östhammar.

80 år 10 Sept.*

P. A. CARLBORG. 
Bruksegare. — Stockholm.

75 år 22 Sevt.

N. A. LILjEKRANTZ 
Byggmästare. — Kristianstad.

70 år 22 Sept.

7
E. S. RODHE.

Fröken. F. d. Skolföreståndar:a.
Göteborg. — 80 år 18 Sept*

A. A. O. STENKULA.
F. d. Folkskolinspektör. - Malmö.

75 år 17 Sept*

K. G. BRANDER.
Kyrkoherde. Kontr.-prost. — St.

Mellösa. — 70 år 24 Sept.*

D. LUND.
Nyutnämd direktör för kolonien 

Hall*

J. M, KINDAHL. 
Bokhandlare. — Göteborg.

80 år 2 Okt.

O. M. HÖGLUND.
Grosshandlande. Fil. d:r.

Stockholm. — 70 år 23 Sept*

A. SOHLMAN. 
Direktör. — Stockholm.

50 år 20 Sept.*

H F. HOLM
Direktör. Konsul — Göteborg.

40 år 9 Sept.*

* Data à sidan 14.
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W. BÄCKSTRÖM. 
Folkskollärare. — Bjurholm.

50 år 24 Sept,'*

K. SJÄLANDER.
Fröken. Skolföreståndarinna.

Gäfle. — 75 år 12 Sept.

P. V. A. RYDBERG.
Lektor. Teol. d:r. — Kalmar.

50 år 16 Sept.*

E. HEMMENDORFF. 
Lektor, Fil. d:r. — Stockholm.

50 år 6 Sept*

4j

P. L. ÖHRWALL.
F. d. Prov.-läkare. — Asker* 

sund. — 75 år 15 Sept.*

C. O. LINDBERG.
F. d. Postmästare. — Sthlm.

75 år 30 Sept.

C. E. JOHANSON.
Apotekare — Södertälje.

65 år 18 Sept.

J. A. LUNDAHL.
Grosshandlande. — Varberg.

70 år 13 Sept.*

A. LUNDQVIST.
Handllande. Stadsfullm. m.. m. 

Uddevalla. — 65 år 20 Sept.

J. JOHNSON.
Direktör. — Enköping.

60 år 12 Sept *

S. E. LINDSTEDT.
Apotekare. — Upsala.

60 år 2 O kt.

V
J. G. E. MANKELL. 

Handlande. — Göteborg.
50 år 27 Sept*

F. BROBERG f.
F, d. Postdirektör. — Sthlm

F. 35. f 15 Sept*

G H. N. THESTRUP +
F d. Öjverstelöjtnant. — Sträng­
näs. — F. 38. j- 13 Sept.*

T. J. G. GÖRANSSON f. 
Aootekare. — Falun.
F. 37. f 9 Sept*

* Data à nästa sida.

G. F. W. BARKMAN -f.
F d. Sjökapten. — Göteborg.

F. 47. f 9 Sept*
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A. H. О. WALLIN f.
F. d. Lasarettsläkare. — Vad­
stena. — F. 35. f 3 Sept *

R. T. ÅSTxRÖM f. 
Grosshandlande — Karlshamn.

F. 41. t II Sept*

K. F..W. BRANDELIUS t, 
F. d. Öfverstelöjtnant. — bthlm.

F. 40. f 12 Sept*

C R. BJÖRKMAN f. 
Redaktör. — Stockholm.

F. 50. f 6 Sept*

J. FJÄSTAD f.
F. d. Direktör, Lidingön.

F. 50. t 5 Sept*

S. T. BERGLUND f. 
Brukspatron. Ohs bruk.

F. 51, f 4 Sept.*

* Data bär nedan.

P. G. A. JURLANDER f. 
H'dradsskrifvare. — Landskrona.

F. 58. t 10 Sept.

T. SCHUBERT f. 
ingeniör. — Stockholm.

F. 84. t 3 Sept*

HENRIC ANKARCRONA. U. löjt. v. Svea lifg 50; delt. 58-61 ss. off. 
i fransk o. spansk tjenst i afrik. fälttåget, öfv. löjtn v S. Skån. infan. 
reg. 81, öfverste och chef der 83, öfverste o. sek. chef f. Svea lifg 88—92. 
öfveradj h Konungen 91; ståthållare på Gripsholms slott 91—11 Batalj- 
о. landskapsm Ы a. representerad å Nationalmuseum Agréi konstakad.

GUSTAF ZETHELIUS. U.-löjtn. v. Lifreg gren kår 70, maj. v. Lif- 
reg. t. f. 1900, afsk. 03. Led. o. skattmäst. i länets Hushålln-sällsk. På 
sin tid eg af egend. Katrinelund nära Sala o. då led. af stadsfullm.

THEODOR HELLEBERG. Afg.-ex, fr. tekn högsk. 80, löjtn. i V. o- 
V. byggnadskår 81, major o. distr.-chef i västra distr. 01, öfverstelöjtn. 
15. Styr.-led. i Seffle kanalbol. Sveriges omb. å internat, vägkongress- 
assoc. i Paris.

CASIMIR PLANTING-GYLLENBÅGA. Stud.-ex. 51, hofr.-ex. 55, v. 
häradshöfd 60, häradshöfd. i Oppunda o. Villåttinge doms. 78. Afsk.

JOHAN WAHLUND Stud.-ex. 54, nofr.-ex. 58, v. hfd. 63, borgmäst. i 
öregrund o. östhammar sedan 76. På sin id landstingsman Led. af 
Samf. f utg af handskr. rör. Skand. hist.

EVA RODHE. Förestånd. f. elem.-lärov. f. fl. i Uddevalla 62—78, f. 
prakt arbetsskolan i Göteborg 81—04 Led. af allm folkskolestyr. där 
90—10, af barnavårdsnmd 08—10. inspektris f. skolköken 92—10; led. af 
centr.-stvr. f. arbetsstugor, styr-led. f barnbespisn. o. skollofskol. 
86—06, lärarinnehemmet sedan 1900. Har egnat ett betydande intresse 
åt skolköksväsendet Göteborg. Biografi o helsid.-Dortr årg. XV: 14.

ANDERS STENKULA. Stud -ex. 57, fil. d:r 68, adj. i Malmö 64, folk- 
skoleinsp där 74-09 Förestånd. f Malmö småskolsemin. 80—11. Mång­
årig led. af stadsfullm i Malmö, fattigv.-styr.: styr.-led. i skyddshemmet, 
sinnesslöanst, stadsbibl.. folkbad Pedagog, förf-

3USTAF BRANDER. Stud-ex. 69, prestv. 75, kvrkoh. Mellösa 
96, prost 98 Ordf i Dillnäs komm-st. o. nmd 80—87 i St. Mellösa 
komm -st. sedan 14.

DAVID LUND F 85, afl. folkskollär ex.; fil. lic. Sedan 09 förste lä­
rare o direktörsassistent v. kolonien Hali I dagarna utn. t. direktör der.

OTTO HÖGLUND. Stud.-ex. 64, fil. d:r 72. Deleg. i exportfirman N. 
M. Höglunds Söner & Co i Stockholm sedan 79. Riksgäldsfullm.89—15, 
däraf v. ordf fr. 04 o. deput. fr. 08. Led af Riksd. A K 87 samt 94—99; 
led. af bolagskomm 87—90, af komm. ang. lag om köp o. byte af lös 
egend. 02—03. Mångårig stadsfullm , ordf, i hand. o. sjöf nmd, o. i 
hamnstyr.; led. af dir. öfver Stockholms undervisn -verk. Jernvägsråd. 
V. ordf, i styr. f. Hand, högsk. för. Biografi o. helsid.-portr. årg. XIII: 2.

ARVID SOHLMAN. Stud.-ex. 84. Ekonom -förestånd. i Aftonbladets 
a.-b. sedan 92, styr-led. o. ekonom.-direktör der .«edan 07, styr. ordf, i 
Sv. tidn-utg-fören 07—11, styr, led i Sv. public, pens-fören. sedan 05. 
skattmäst. 05—10, v. ordf, i styr sedan sistn. år.

HOLGER HOLM. Stud-ex. 96. Efter uti. hand.-stud anst. i faderns 
stora industrifirma konfektions a.-b J. A. Wettergren & Co i Göteborg 
99; sedan 14 bol verkst. direktör o. ordf i styr. f. d. och dess dotter­
bolag a.-b. Sv. pelsvarufabr. Styr.-led. i Sv. industriförb., Göteb. ar­
betareinstitut; v ordf i Styr. f. Sv kappfabr. fören. Dansk v. konsul 
13, konsul 15 Initiativtagare t de bland större ensk. o. offentl. etablis­
sement nu bekanta o. populära “intressekontoren*.

ERNST HEMMENDORFF. Stud.-ex. 85, fil. d:r 97, adj v. nya elem - 
skolan i Stockholm 06, lektor der sedan 07. Utg. botan. afhandl.

ALEXANDER RYDBERG. Stud.-ex. 85, prestv. 91, adj. i Vexiö 97, i 
Linköping 07. Teol d:r 10. Sedan 14 lektor i Kalmar.

WErNER BÄCKSTRÖM. Folkskollär. klock. o. org i Bjurholm se­
dan 91. Ordf i Komm.-st. Landstingsman sedan 10; led. af Riksd. A. K. 
sedan 12; led. af utsk. f. soc. ärenden, dess ordf, sedan 13. Led.afLib; 
saml.-part. förtroenderåd.

PER ÖHRWALL. Stud.-ex. 61, med. lic. 74, stadsläk. i Askersund 75, 
prov -läk. der 85—10.

JACOB LUNDAHL. Deleg. i firman a -b. G. O. E. Nordblom & Co. i 
Varberg. Mångårig led. af stadsfullm. o. kyrkoråd, hufvudman i sparb. 
Var på sin tid i hög grad verksam f. tillkomsten af jernvägskommuni- 
kationer till sin stad.

JOHN JOHNSON. Inneh. stadshotellet i Enköping 86—07. Mångårig 
verkst. dir i Enköpings maskinfabrik. Verkst. dir. o styr. ordf, i En­
köp. ångbrygg. Led. af Mälarprov ensk. banks centralstyr. Mångårig 
stadsfullm., led. af drätselkamm. o. hamnstyr.

GUSTAF MANKELL. Inneh. af hand.-firma i Göteborg. Ordf, i styr, 
f. sammanslutningar inom manufakt-branchen. Led. i l:sta Majblom­
mans centralkomm. o i Barnens Dags komm. Har egnat verksamt in­
tresse o. en fiamstående förmåga åt anordn, af välgörenhetsfester v. 
olika tillfällen inom Göteborg o. omnejd.

FRANS BROBERG f- Efter afl. stud.- o. kameralex. kammarskr. i 
generalpoststyr 61, förestånd f. dess statist, kontor 68; s. å. sekr. o. 73 
byråchef; postdirektör i Göteborg 77—09

GUSTAF THESTRUP t- U.-löjtn. v Skån. infant-reg. 56, transp. t. 
yenaes art-reg 57, öfv.-löjtn. der 94, chef f reg:ts détachement i Lands­
krona 95, afsk 98 Stadsfullm. der 73—01, deraf en följd af år ss. ordf, 
v ordf, i drätselkamm., ordf i styr. f. sparb., utskänkn.-bol. Ordf. 1 la- 
sarettsdir. Sedan 07 bosatt i Strängnäs.

THURE GÖRANSSON f. Apot.-ex, 60, inneh. af apot i Falun sedan 
74. Mångårig led af stadsfullm. der samt af kyrko- o skolråd. Led. af 
styr, f Dala fornminnesfören , Centralbyggn. bolaget o. Grycksbo pap­
persbruk. Led af styr. f. stadens o län. sparb. Intresserad f stadens 
kommun -väsen, led af dir. f Rättviksbanan

GUSTAF BARKMAN f. Sjökapt.-ex. 72; lär v. navig. skol. i Stock­
holm 73—83, förestånd. f. navig. skol. i Hernösand 83, f. navig.-skolan 
Göteborg 02—11.

AXEL WALLIN f. Stud -ex. 54, med. lic. 69, las. läk. i Kungelf 70—72 
i Vadstena 72—04. stadsläk. där 79—11. Led. af dir. f. Vadstena hosp. 
sedan 96. Känd sångare o. en af stift, af O. D.

WILHELM BRANDELIUS t- U.-löjtn. v. Jemtl. fältjäg. reg 64, öfv, 
löjtn 96, afsk 98. Mångårig gymn.-lär. o. brandchef i Östersund äfven 
som led. af stadsfullm. där. Ägnade sig efter afskedet åt försäkringsvä­
sendet i Stockholm.

RUDOLF BJÖRKMAN, f- Stud.-ex. 68, ägnade sig efter några års 
univ. stud, åt journal. Red f. Smål Allehanda 86—92. senare f. Sunds- 
vallsposten samt därefter u 10 år chef f Sv. telegrambyråns red Som 
kulturhist har han bl. a. skrifvit Jönköpings stads historia m. m. Såsom 
tidningsman åtnjöt han stort anseende inom facket.
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RUDOLF ÅSTRÖM f. Inneh. grosshand, firma i Karlshamn. Mång­
årig verkst. dir. i sparb. Led. af stadsfullm., kyrkovärd, led. af fattigv. 
styr., led. af lasarettsdir., hand - o. sjöf.-nmd.

JOHAN FJÄSTAD t- Under 38 år anst. v. trävarubol. Bergvik—Ala 
nya a.-b, däraf ss verkst dir. o. disp. 95—(7. Deltog på sin lio i bild, 
af Grängesbergsbol o. var stor intressent däii. Sedan 07 bosatt på 
Lidingön; flera år ordf, i komm.-nmd.

SANFRID BERGLUND t- Afg.-ex. fr. Chalmers tekn. läroanst 69, fr. 
Alnarps landtbr.-inst. 71. Grund i Habo en af landets första sulfitfabr. 
Inköpte Ohs bruk i Jönk. län 93 där han anlade sulfitfabr m m. Genom 
sin försöksanläggning o. de värdefulla rön han därvid fastställde o. se­
dermera utvidgade har han blifvit en föregångsman för den svenska trä- 
masseindustrien.

TORE SCHUBERT f. Afg-ex. fr. xekn. högsk. 06, anst. å F. Söder­
bergs konstr. byrå i Stockholm 07, å H. Kreiigers konstr. byrå 09. Stud, 
betongbyggn i Europa o. Amerika m. stipendium 10 o. blef v. återkom­
sten lär. v. tekn. högsk. Etabl egen konstr byrå 11 hvilken vann an­
seende som en af de främsta i sitt fack. Uppfinnare.

VÄRLDSKRIGET.
Forts, fr. sid. 9.

Vid Verdun förlöpte veckan på vanligt sätt med 
häftiga artilleridueller och lokala anfall. Den 22 
rapporterade fransmännen terrängvinster på östra 
sidan om Meuse, dels söder om Thiaumont-verket, 
dels i Vaux- och Chapitreskogen.

På östfronten inleddes veckan med en rad våld­
samma ryska anfall i stor stil: vid Luzk, på Se- 
rethlinjen, vid Narajovka och slutligen vid Ludova 
i Karpaterna. Vid floden Narajovka och i Ludova- 
trakten vunno ryssarne en del framgångar, men 
för öfrigt slogos dessa anfall tillbaka. Norr om 
Zarocze vid Stochod anföll den 19 tyskar och 
österrikare under general Bernhard! de starka ryska 
ställningarne, eröfrade dem och togo 2,500 fångar.

På macedoniska fronten ägde hårda strider rum 
mellan bulgarer och Salonikitrupperna. Striden 
koncentrerade sig på frontsträckans västra del, 
där serber, fransmän och ryssar samverkande i 
riktning mot Monastir. Resultatet af dessa stri­
der var ännu vid veckans slut oklart; emellertid 
tycks bulgarerna ha trängts tillbaka från Florina, 
som enligt franska rapporter redan i veckans bör­
jan skulle ha eröfrats af de allierade. Serberna 
hade den 22 nått fram till Verbeni.

I Dobrtidscha står nu den rumänisk-ryska hären 
c:a 15 km. framför den viktiga järnvägen Cerna- 
voda—Konstanza, som det nu gäller för dem att 
försvara. Vid Торга Sari gjorde rumänerna ett stort 
anfall, som efter flera dagars strider tillbakaslogs. 
I Siebenbürgen måste de rumäniska trupperna på 
några punkter dra sig tillbaka.

Italienarne återupptogo sin aktivitet, som i bör­
jan af veckan fullföljdes med anmärkningsvärd 
energi. En del lokala framgångar rapporterades 
från Isonzofronten och på Karsoplatån.

RESKAMRATEN.
Forts, fr. sid. 11.

— Och han själf?
— Han själf? Nå, det kan ni väl förstå. Han 

var ju så att säga à priori tillspillogifven. Det 
ligger i sakens natur.

Och herr officern tillägger med faderlig sträng­
het.

— Unge man, ni är oerfaren, en riktig grön­
göling. Jag vill ge er ett godt råd. Alldeles gra­
tis. Fjäska inte för förste bäste reskamrat, som 
bjuder er sitt sällskap. Håll er på er kant. Om 
ni vill undgå berättigade misstankar. Den här 
gången förlorade ni endast en tusenlapp. Eller 
rättare — nej — förlorade den gjorde ni ju egent­
ligen inte — men ..

Den vördnadsvärde herrn stirrade tankfullt fram­
för sig.

— Ja — egentligen — egentligen — vet jag 
inte - hvad jag ska säga — att ni förlorat —

SLUT.

DEN NORDISKA MINISTERKONFERENSEN 
I KRISTIANIA.

Till illustr. å sid. 8.
I öfverensstämmelse med det beslut om sam­

arbete mellan de tre nordiska rikena, som fattades 
under det på konung Gustafs initiativ tillkomna 
konungamötet i Malmö och såsom fortsättning på 
ministermötet i Köpenhamn ägde den 19—21 sept, 
i Kristiania en konferens rum mellan de svenska, 
norska och danska stats- och utrikesministrarne.

Första konferensdagen gaf det norska konunga- 
paret middag för konferensdeltagarne samt en del 
inbjudna.

Rörande de vid ministerkonferensen förda un- 
derhanalingarne och de af dem utvunna resulta­
ten utfärdades den 22 sept, en officiell kommu­
niké, samtidigt offentliggjord i de tre hufvudstäderna.

Enligt kommunikén äro de tre nordiska länderna 
eniga om fortsatt upprätthållande af en lojal och 
opartisk neutralitet under det nu pågående världs­
kriget samt hafva, för att i handelspolitiskt hän­
seende skydda sina intressen, träffat öfverens- 
kommelse om utvidgadt samarbete. Under öfver- 
läggningarne om den ställning de tre nordiska 
länderna böra intaga i vissa frågor om neutrala 
makters skyldigheter till neutralitetens häfdande 
har fullständig enighet konstaterats.

Konferensdeltagarne hafva jämväl varit ense om 
att uttala, att de tre nordiska regeringarne anse 
det, under nuvarande förhållanden, uteslutet att 
vare sig ensamma eller med andra neutrala rege­
ringar taga initiativ till medling mellan de krig­
förande makterna. Â andra sidan konstaterades 
önskvärdheten af ett mera utveckladt samarbete 
mellan så många neutrala länder som möjligt för 
tillvaratagande af gemensamma intressen.

Till sist förebådar kommunikén nya samman­
träden mellan representanter för de tre nordiska 
rikena, afsedda att hållas när förhållandena göra 
det önskvärdt eller erforderligt.

Oenmälen. Af princip b'gcgnar sig H. 8. D. ej af 
" Brefläda". Undertecknade bref besvaras per post och ano­
nyma lämnas obesvarade. Ofta skulle Red. emellertid önska 
att komma i förbindelse med brefskrifvaren. så mycket mera 
som det ytterligt sällan förekommer något som hälst skäl föi 
anonymiteten och då Red. under alla förhållanden respekterar 
en önskad diskretion utanför redaktionen.

I dessa dagar ha vi erhållit en dylik anonym anmärk­
ning, som Red. önskar besvara. Och dä detta dels en­
dast låter sig göra genom tidningen och Red. dels dessutom 
gärna lämnar offentlighet ät hvad frågan principiellt be­
rör, följer här Redis svar till "Intresserad H 8. Dis läsare" 
Anmärkningen gäller, att " H. 8. D. såsom göteborgs-tidning 
icke ägnat uppmärksamhet eller utrymme åt två så märkliga 
tilldragelser som öppnandet af " Ullerii idrottsbana" och 
"Göteborgs Håndtverksutställning". Vårt svar är detta:

lio. H. 8. D. år icke "Göteborgs-tidning“ och 
ägnar samma uppmärksamhet ät hvarje del af vårt land

2:o. H. 8. D. har anspråk på den uppmärksamhet, som 
vid officiella, tillfällen ägnas den dagliga prässen på plat­
ser där tidningen är redaktionellt företrädd, sålunda i 
Göteborg och Stockholm. Denna elementära artighet 
hade vederbörande anordnare vid de angifna tillfällena 
förbisedt och H. 8. D. saknade sålunda anledning illu­
strera dem i tidningen. Redaktionen.

Resultatet af H. 8. D:s Nationalpristäflan till- I 
kännagifves i nästa nummer. .

INNEHÅLL: Viktor Balck (helsidesporträtt och biografi). — Dtn 
Nordiska ministerkonferensen i Kristiania. — Bostons kongressen i 
Stockholm. — Nyföriärf till Nationalmuseum — Nytt museum i 
Jönköping. — Bilder till dagskrönikan. — Världskriget i ord och 
bild. — Veckans porträttgalleri. — "Reskamraten". Berättelse af 
Hjalmar Bergman.
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NY SVENSK TEXTILKONST.

<^Ur fotOÇTttfie

Sffier fotoÿrafl

MATTOR I KONST- 
FLIT-FLOSSA. T. 
v. hel matta i brunt 
och grått; t. h. en 
fjerdedel af en matta 
i mörkblått, rosa och 

grönt.

JSengt SUjyrertjrarr^ 

t 
it

— veporna eller 
rödlakansväfnader- 
na — eller arbetats 
merai enlighetmed 
flossaväfnader af 
starkare högre- 

ständstyp vare sig 
det ena eller andra, 
oftast urgamla ar­
betssättet följts, 

har den svenska 
produktionen af 

handgjorda mattor 
i betydande grad 
ökats; och t. o. m. 
den. som knappast 
skulle kunna ha till­
fälle att pä sitt 
hems utstyrsel off­
ra någon större 

summa, kan numera 
för ett mycket 

måttfullt pris för­
skaffa sig en svensk 
matta af ypperlig 
beskaffenhet.

Ett besök på 
Konstfliten i Göteborg visar, att man äfven här, och detta på ett högs, 
förtjänstfullt sätt, vinnlagt sig om de textilföremål, hvilka äro de mes 
betydande inom våra hem. Herr E. Hedberg, sedan några år “Konstflf 
tens föreståndare, har under denna tid sä småningom arbetat fiam en ny 
art af den allmänna typen af flossade väfnader. Af högsta kvalitet bland 
dessa har på grund af sin styrka räknats de olika varianterna af knutna 
mattor; den

Inom den moderna, mycket intensiva alstringen af svensk 
textilkonst spela mattorna en af de främsta rollerna. Hand­
arbetets vänner, Selma Giöbel, Märta Fjetterström. Före­
ningen för svensk Hemslöjd m. fl. hafva alla lagt ner möda 
oca nit för att kunna frambringa nya typer af dessa väfna­
der, i hållbarhet, i styrka och kostnad motsvarande den ut­
ländska produktion af mattor, den orientaliska, som öfvr r- 
flödat ända uppe i våra aflägsna trakter. Vare sig dessa mer 
eller mindre byggts på föredömet af äldre svenska väfnader

enklare sorten med instuckna trådar, hvilka lätt kunde slitas 
ur väfnaden, ägde betydligt underlägsna egenskaper. Herr 
Hedberg har åstadkommit ännu en variant, i styrka jämförlig 
med den förra arten, men mycket mera lättväfd och därför 
jämförelsevis ganska litet kostbar. Tätväfd. ökas denna mat­
tas mjukhet i hög grad af det mjuka inslagsgarnet för bott­
nen, s. k. hårgarn. För att mattan trots denna mjukhet — 
hvilken dock icke utesluter en hög grad af fasthet — skall 
föra sig väl, har man längs sidorna väft släta kanter, hvilka 
senare infållade, gör samma tjänst som sadelgjordskanten 
pä innersidan af en gobelin.

Amatörfotografi' A,-b. baiyl Sifjver quarry Str^m—Gü^.

ÖFVERFLÖD I SOCKERBRISTENS TID : INTERIÖR FRÂN KARAMELLSTUGAN À BARNENS DAG 1
GÖTEBORG. Slutresultatet af årets insamling tros komma ait uppnå 150000 kr. mot 1OOOOO föregående år.

Men icke minst ny 
i dessa väfnader är 
deras ornamentala 
utsmyckning. Ett lif- 
fullt. nyckfullt orna­
ment fyller midtytan 
och upprepar sig ryt­
miskt, gifvande håll­
ning. lit och en stark 
egenart. Konstnären 
har här knappast följt 
något som helst före­
döme, som man kan 
erinra sig, men osökt 
låtit sin fantasi leka 
fram en mångfald af 
skiftande mönsterge­
staltningar. Färgerna 
äro mjuka, milda, 
dämpade. Om vågor 
med skum på sina 
toppar erinrar en af 
de vackraste mat­
torna; flera äro be­
ställda och således 
afpassade — detta på 
lyckligaste sätt — för 
en gifven möbel.

Det är först i och 
med detta års mattor 
konstnären anser sig 
i någon mån ha slagit 
ih nå den väg han 
önskar gå. Man kan 
hoppas på att detta 
utomordentligt goda 
uppslag måtte få den 
största utveckling.

Elisabeth Thorman.
Ljleruych af text eller illustrationer i HVAR 8 DAG uton angifvande af käfan förbjudes vid laga påföljd, 

för Berättelser och Historietter gäller ovilkortigt förbud.

F. A. B. HVAR 8 DALS TRYCKERL OÖTBBORÜ.




